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Έκδοση
στην ελληνική γλώσσα Νομοθεσία

Περιεχόμενα I Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση

 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3093/94 του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμβρίου 1994 σχετικά με
τις ουσίες που καταστρέφουν τη στιβάδα του όζοντος 1

Ανακοίνωση προς τους Σουηδούς και Φινλανδούς αναγνώστες (βλέπε σελίδα 3 του
εξωφύλλου)

1

OL πράξεις οι τίτλοι των οποίων έχουν τυπωθεί με ημίμαυρα στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν θεσπισθεί στο
πλαίσιο της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος .
Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο.
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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 3093/94 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 21ης Δεκεμβρίου 1994
σχετικά με τις ουσίες που καταστρέφουν τη στιβάδα του όζοντος

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, τα έχουν καταστεί μέρη της σύμβασης της Βιέννης για την
προστασία της στιβάδας του όζοντος και του πρωτοκόλλου
του Μόντρεαλ για τις ουσίες που καταστρέφουν τη στιβά
δα του όζοντος, όπως τροποποιήθηκε από τα μέρη του
πρωτοκόλλου κατά τη δεύτερη συνεδρίαση τους στο Λον
δίνο·

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
και ιδίως το άρθρο 130 Σ παράγραφος 1 ,

την πρόταση της Επιτροπής (ι),

τη γνώμη της Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Αποφασίζοντας με τη διαδικασία του άρθρου 189Γ της
συνθήκης (3),

ότι, υπο το πρίσμα των προσφάτων επιστημονικών δεδομέ
νων, τα μέρη του πρωτοκόλλου του Μοντρεάλ ενέκριναν,
κατά την τέταρτη συνεδρίασή τους στη Κοπεγχάγη, όπου η
Κοινότητα και τα κράτη μέλη διαδραμάτισαν ηγετικό ρόλο,
τη δεύτερη τροποποίηση του πρωτοκόλλου η οποία περι
λαμβάνει πρόσθετα μέτρα για την προστασία της στιβάδας
του όζοντος·

Εκτιμώντας:

ότι είναι αναγκαίο να αναληφθεί δράση σε κοινοτικό επί
πεδο ώστε να τηρηθούν οι υποχρεώσεις που απορρέουν
για την Κοινότητα από τη σύμβαση και τη δεύτερη τροπο
ποίηση του πρωτοκόλλου, ιδίως όσον αφορά τον έλεγχο
της παραγωγής και της προσφοράς μεθυλοβρωμιδίου και
υδροβρωμοφθορανθράκων καθώς και της προσφοράς και
της χρήσεως υδροχλωροφθορανθράκων στην Κοινότητα*

ότι έχει διαπιστωθεί ότι οι συνεχιζόμενες εκπομπές ουσιών
που καταστρέφουν το όζον στα σημερινά επίπεδα προκα
λούν σημαντικές βλάβες στη στιβάδα του όζοντος·

ότι o κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ . 594/91 του Συμβουλίου της
4ης Μαρτίου 1991 σχετικά με τις ουσίες που καταστρέφουν
τη στιβάδα του όζοντος (4) έχει τροποποιηθεί με τον κανο
νισμό (ΕΟΚ) αριθ . 3952/92 (5)· ότι, με την ευκαιρία της
παρούσας τροποποίησης, είναι σκόπιμη, για λόγους σαφή
νειας, η επαναδιατύπωσή του·

ότι, ενόψει των αρμοδιοτήτων της Κοινότητας για το περι
βάλλον και το εμπόριο, όλα τα κράτη μέλη και η Κοινότη

οτι, υπο το πρίσμα ιδίως των επιστημονικών δεδομένων,
είναι σκόπιμο, σε ορισμένες περιπτώσεις, να θεσπιστούν
μέτρα ελέγχου αυστηρότερα από αυτό που προβλέπονται
στη δεύτερη τροποποίηση του πρωτοκόλλου·

(!) ΕΕ αριθ. C 232 της 28. 8. 1993, σ. 6.
(2) ΕΕ αριθ. C 52 της 19. 2. 1994, σ. 8. ότι είναι επιθυμητή η περιοδική επανεξέταση των επιτρε

πόμενων χρήσεων ουσιών που καταστρέφουν το όζον μέσω
της διαδικασίας της επιτροπής·

(3) Γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 8ης Φεβρουαρίου
1994 (ΕΕ αριθ. C 61 της 28. 2. 1994, σ. 114). Κοινή θέση του
Συμβουλίου της 27ης Ιουλίου 1994 (ΕΕ αριθ. C 301 της 27. 10.
1994, σ. 1 ). Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 17ης
Νοεμβρίου 1994 (δεν έχει ακόμα δημοσιευθεί στην Επίσημη
Εφημερίδα).

0 ΕΕ αριθ. L 67 της 14. 3 . 1991 , σ. 1 . ότι είναι αναγκαίο να παρακολουθούνται οι εξελίξεις στην
αγορά των ουσιών που καταστρέφουν το όζον, ιδίως όσον(5) ΕΕ αριθ. L 405 της 31 . 12. 1992, σ. 41 .
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αφορά την εξασφαλιση επαρκούς προσφοράς για τις βασι
κές χρήσεις, καθώς και η πρόοδος της ανάπτυξης κατάλλη
λων υποκαταστάτων, αλλά και να διατηρηθούν στο ελάχι
στο δυνατό επίπεδο οι εισαγωγές αχρησιμοποίητων, ανα
κτηθεισών ή ποιοτικών αποκατασταθεισών, ουσιών που
καταστρέφουν το όζον προς ελεύθερη κυκλοφορία στην
Ευρωπαϊκή Κοινότητα·

ότι είναι σκόπιμο να λαμβάνεται κάθε πρακτικώς δυνατό
προληπτικό μέτρο για να αποφεύγονται οι διαρροές
ουσιών που καταστρέφουν το όζον και να προωθείται η
ανάκτηση των ουσιών αυτών μετά τη χρήση για την
ανακύκλωση ή την ασφαλή εξουδετέρωσή τους,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

τετραχλωράνθρακας, το 1,1,1-τριχλωροαιθανιο, το βρω
μιούχο μεθύλιο, υδροβρώμοφθοράνθρακες και υδρο
χλωροφθοράνθρακες, είτε αυτούσιες είτε σε μείγματα.
O ορισμός αυτός δεν καλύπτει τις ελεγχόμενες ουσίες
που περιέχονται σε μεταποιημένο προϊόν εκτός από
περιέκτη που χρησιμοποιείται για τη μεταφορά ή την
αποθήκευση των ουσιών αυτών, ούτε τις ασήμαντες
ποσότητες ελεγχομένων ουσιών, που παράγονται ακου
σίως ή τυχαίως κατά τη μεταποίηση πρώτης ύλης που
παραμένει χημικά αναλλοίωτη ή κατά τη χρήση της ως
αντιδραστηρίου το οποίο εμπεριέχεται στις χημικές
ουσίες υπό μορφή ιχνοπροσμείξεων ή το οποίο εκλύε
ται κατά την παραγωγή ή το χεφισμό προϊόντος,

— «χλωροφθοράνθρακες»: οι ελεγχόμενες ουσίες που
περιλαμβάνονται στην ομάδα I του παραρτήματος I,
καθώς και τα ισομερή τους,

— «άλλοι πλήρως αλογονωμένοι χλωροφθοράνθρακες»: οι
ελεγχόμενες ουσίες που περιλαμβάνονται στην ομάδα II
του παραρτήματος I, καθώς και τα ισομερή τους,

— «halons»: οι ελεγχόμενες ουσίες που περιλαμβάνονται
στην ομάδα III του παραρτήματος I; καθώς και τα
ισομερή τους,

— «τετραχλωράνθρακας»: η ελεγχόμενη ουσία που περι
λαμβάνεται στην ομάδα ΓV του παραρτήματος I,

— «1,1,1-τριχλωροαιθάνιο»: η ελεγχόμενη ουσία που περι
λαμβάνεται στην ομάδα V του παραρτήματος I,

— «βρωμιούχο μεθύλιο»: η ελεγχόμενη ουσία που περι
λαμβάνεται στην ομάδα VI του παραρτήματος I,

— «υδροβρωμοφθοράνθρακες»: οι ελεγχόμενες ουσίες
που περιλαμβάνονται στην ομάδα VII του παραρτήμα
τος I, καθώς και τα ισομερή τους,

— «υδροχλωροφθοράνθρακες»: οι ελεγχόμενες ουσίες που
περιλαμβάνονται στην ομάδα VII του παραρτήματος I,
καθώς και τα ισομερή τους,

— «παραγωγός»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που
παρασκευάζει ελεγχόμενες ουσίες εντός της Κοινότη
τας,

— «παραγωγή»: η ποσότητα των παραγόμενων ελεγχόμε
νων ουσιών, μείον την ποσότητα που καταστρέφεται με
τεχνικές εγκεκριμένες από τα μέρη και μείον την ποσό
τητα που χρησιμοποιείται εξ ολοκλήρου ως πρώτη ύλη
για την παραγωγή άλλων χημικών ουσιών. Ποσότητα
που ανακτάται και αποκαθίσταται ποιοτικώς δεν θεω
ρείται ως «παραγωγή»,

— «επιχείρηση»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο το οποίο
παράγει, ανακυκλώνει προκειμένου να διαθέσει στην
αγορά ή χρησιμοποιεί ελεγχόμενες ουσίες για βιομηχα
νικούς ή εμπορικούς σκοπούς εντός της Κοινότητας ή
το οποίο διαθέτει σε ελεύθερη κυκλοφορία στην Κοινό
τητα τέτοιες εισαγόμενες ουσίες ή εξάγει τις ουσίες
αυτές από την Κοινότητα για βιομηχανικούς ή εμπορι
κούς σκοπούς,

Άρθρο 1

Πεδίο εφαρμογής

O παρών κανονισμός εφαρμόζεται στην παραγωγή, την
εισαγωγή, την εξαγωγή, την προσφορά, τη χρήση ή/και την
ανάκτηση χλωροφθορανθράκων, άλλων πλήρως αλογονω
μένων χλωροφθορανθράκων, halons, του τετραχλωράν
θρακα, του 1,1,1-τριχλωροαιθανίου , του βρωμιούχου

-μεθυλίου , υδροβρωμοφθορανθράκων και υδροχλωροφθο
ρανθράκων. O παρών κανονισμός εφαρμόζεται επίσης
στην ανακοίνωση στοιχείων σχετικά με τις ουσίες αυτές.

Άρθρο 2

Ορισμοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, νοούνται
ως:

— «πρωτόκολλο»: το πρωτόκολλο του Μοντρεάλ για τις
ουσίες που καταστρέφουν τη στιβάδα του όζοντος, υπό
την αρχική του μορφή του 1987 , όπως αναπροσαρμό
στηκε το 1990 και το 1992, την τροποποιημένη του
μορφή του 1990, όπως αναπροσαρμόστηκε το 1992, ή
την τροποποιημένη του μορφή του 1992,

— «μέρος»: κάθε συμβαλλόμενο μέρος του πρωτοκόλλου ,

— «κράτος μη μέρος του πρωτοκόλλου»: όσον αφορά μια
συγκεκριμένη ελεγχόμενη ουσία, κράτος ή οργανισμός
περιφερειακής οικονομικής ολοκλήρωσης που δεν
συμφώνησε να δεσμεύεται από τα μέτρα ελέγχου που
ισχύουν για την ουσία αυτή,

— «ελεγχόμενες ουσίες»: οι χλωροφθοράνθρακες, άλλοι
πλήρως αλογονωμένοι χλωροφθοράνθρακες, halons, o
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— «δυναμικό καταστροφής του όζοντος»: οι αριθμοί στην
τελευταία στήλη του παραρτήματος I που αντιπροσω
πεύουν τις δυνητικές επιπτώσεις μιας ελεγχόμενης ουσί
ας στη στιβάδα του όζοντος,

— «υπολογιζόμενο επίπεδο»: το μέγεθος που προκύπτει
πολλαπλασιάζοντας την ποσότητα κάθε ελεγχόμενης
ουσίας επί το δυναμικό καταστροφής του όζοντος της
ουσίας αυτής, όπως ορίζεται στο παράρτημα I, και
προσθέτοντας, για κάθε ομάδα ελεγχομένων ουσιών
του παραρτήματος I χωριστά, τους αριθμούς που
προκύπτουν,

— «εξορθολογισμός της βιομηχανικής παραγωγής»: η
μεταφορά, μεταξύ μερών ή στο εσωτερικό κράτους
μέλους, όλου ή μέρους του υπολογιζόμενου επιπέδου
παραγωγής ενός παραγωγού προς άλλον, με σκοπό την
επίτευξη οικονομικής αποτελεσματικότητας ή την αντι
μετώπιση αναμενόμενων ανεπαρκειών στην προσφορά
λόγω της παύσης λειτουργίας βιομηχανικών μονάδων,

— «ανάκτηση»: η συλλογή και αποθήκευση ελεγχόμενων
ουσιών από π.χ. μηχανήματα, εξοπλισμό και περιέκτες
κατά τη συντήρηση ή πριν από τη διάθεσή τους,

— «ανακύκλωση»: η επαναχρησιμοποίηση, μετά την ανάκ
τησή της, μιας ελεγχόμενης ουσίας μετά τη διαδικασία
βασικού καθαρισμού όπως είναι η διήθηση και η
ξήρανση . Για τα ψυκτικά μέσα, η ανακύκλωση κανονι
κά συνεπάγεται επαναδιοχέτευση στον εξοπλισμό*
συχνά συντελείται επί τόπου,

— «ποιοτική αποκατάσταση»: η επανεπεξεργασία και
αναβάθμιση, μετά την ανάκτησή της, μιας ελεγχόμενης
ουσίας μέσω μηχανισμού όπως είναι η διήθηση, η
ξήρανση, η απόσταξη και η χημική επεξεργασία, με
σκοπό να αποκατασταθούν οι ιδιότητές της σε ένα
συγκεκριμένο επίπεδο. Συχνά συνεπάγεται επεξεργασία
όχι επί τόπου αλλά σε κεντρικές εγκαταστάσεις.

μενο επίπεδο παραγωγής χλωροφθορανθρακων ήταν χαμη
λότερο από 15 000 τόνους το 1986 μεριμνά ώστε:

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1994, και κατά το επόμενο δωδεκάμηνο, το
υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής του σε χλωρο
φθοράνθρακες να μην υπερβαίνει το 15 % του υπολο
γιζόμενου επιπέδου της παραγωγής του το 1986,

— να μην παράγει χλωροφθοράνθρακες μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1995.

Βάσει των προσδιοριζομένων από τα κράτη μέλη, η Επι
τροπή, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 16, εφαρ
μόζει τα κριτήρια της απόφασης IV/25 των μερών του
πρωτοκόλλου του Μοντρεάλ, για να καθορίζει ετησίως τις
τυχόν βασικές χρήσεις για τις οποίες η παραγωγή και η
εισαγωγή χλωροφθορανθράκων μπορεί να επιτρέπονται
στην Κοινότητα μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994 καθώς και
τους χρήστες που επιτρέπεται να επωφελούνται από τις
βασικές αυτές χρήσεις για ίδιο λογαριασμό. H παραγωγή
και η εισαγωγή επιτρέπονται μόνον εάν δεν υπάρχουν
κατάλληλες εναλλακτικές λύσεις ή ανακυκλωμένοι χλω
ροφθοράνθρακες από κανένα από τα μέρη του πρωτοκόλ
λου.

H Επιτροπή χορηγεί άδεια στους χρήστες που προσδιορί
ζονται σύμφωνα με το τρίτο εδάφιο και τους κοινοποιεί τη
χρήση για την οποία τους χορηγείται άδεια, τις ουσίες τις
οποίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν καθώς και την ποσό
τητα των ουσιών αυτών.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να παράγει χλωροφθοράνθρακες μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1994 για να ανταποκρίνεται στην επιτρεπόμενη
ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται στο τρίτο εδά
φιο. H αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους κοινο
ποιεί προκαταβολικά στην Επιτροπή την πρόθεσή της να
εκδώσει τέτοιες άδειες.

2. Με την επιφύλαξη των παραγράφον 8 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε:

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1994, το υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής
του σε άλλους πλήρως αλογονωμένους χλωροφθοράν
θρακες να μην υπερβαίνει το 15 % του υπολογιζόμενου
επιπέδου της παραγωγής του σε άλλους πλήρως αλογο
νωμένους χλωροφθοράνθρακες το 1989,

— να μην παράγει άλλους πλήρως αλογονωμένους χλω
ροφθοράνθρακες μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994.

Βάσει των προσδιοριζομένων από τα κράτη μέλη, η Επι
τροπή, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 16, εφαρ
μόζει τα κριτήρια της απόφασης IV/25 των μερών του
πρωτοκόλλου του Μοντρεάλ, για να καθορίζει ετησίως τις
τυχόν βασικές χρήσεις για τις οποίες η παραγωγή και η
εισαγωγή halons μπορεί να επιτρέπονται στην Κοινότητα
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994 καθώς και τους χρήστες που
επιτρέπεται να επωφελούνται από τις βασικές αυτές χρή
σεις για ίδιο λογαριασμό. H παραγωγή και η εισαγωγή

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΧΡΟΝΟΔΙΑΓΡΑΜΜΑ ΓΙΑ ΤΗ ΣΤΑΔΙΑΚΗ ΚΑΤΑΡΓΗΣΗ

Άρθρο 3

Έλεγχος της παραγωγής ελεγχομένων ουσιών

1 . Με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε:

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1994, το υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής
του σε χλωροφθοράνθρακες να μην υπερβαίνει το 15 %
του υπολογιζόμενου επιπέδου της παραγωγής του σε
χλωροφθοράνθρακες το 1986,

— να μην παράγει χλωροφθοράνθρακες μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1994.

Ωστόσο, με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 έως 12,
κάθε παραγωγός σε κράτος μέλος στο οποίο το υπολογιζό
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επιτρέπονται μόνον εάν δεν υπάρχουν καταλληλες εναλ
λακτικές λύσεις ή ανακυκλωμένοι halons από κανένα από
τα μέρη του πρωτοκόλλου .

H Επιτροπή χορηγεί άδεια στους χρήστες που προσδιορί
ζονται σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο και τους κοινοποιεί
τη χρήση για την οποία τους χορηγείται άδεια, τις ουσίες
τις οποίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν καθώς και την
ποσότητα των ουσιών αυτών.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να παράγει halons μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994
για να ανταποκρίνεται στην επιτρεπόμενη ζήτηση των
χρήστων που προσδιορίζονται στο δεύτερο εδάφιο. H
αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους κοινοποιεί προ
καταβολικά στην Επιτροπή την πρόθεσή της να εκδώσει
τέτοιες άδειες.

3. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε να μην παράγει halons μετά τις
31 Δεκεμβρίου 1993 .

Βάσει των προσδιοριζομένων από τα κράτη μέλη, η Επι
τροπή, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 16, εφαρ
μόζει τα κριτήρια της απόφασης IV/25 των μερών του
πρωτοκόλλου του Μοντρεάλ, για να καθορίζει ετησίως τις
τυχόν βασικές χρήσεις για τις οποίες η παραγωγή και η
εισαγωγή halons μπορεί να επιτρέπονται στην Κοινότητα
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1993 καθώς και τους χρήστες που
επιτρέπεται να επωφελούνται από τις βασικές αυτές χρή
σεις για ίδιο λογαριασμό. H παραγωγή και η εισαγωγή
επιτρέπονται μόνον εάν δεν υπάρχουν κατάλληλες εναλ
λακτικές λύσεις ή ανακυκλωμένα halons από κανένα από
τα μέρη του πρωτοκόλλου.

H Επιτροπή χορηγεί άδεια στους χρήστες που προσδιορί
ζονται σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο και τους κοινοποιεί
τη χρήση για την οποία τους χορηγείται άδεια, τις ουσίες
τις οποίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν καθώς και την
ποσότητα των ουσιών αυτών.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να παράγει halons μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1993
για να ανταποκρίνεται στην επιτρεπόμενη ζήτηση των
χρήστων που προσδιορίζονται στο δεύτερο εδάφιο. H
αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους κοινοποιεί προ
καταβολικά στην Επιτροπή την πρόθεσή της να εκδώσει
τέτοιες άδειες.

4 . Με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε:

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1994, το υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής
του σε τετραχλωράνθρακα να μην υπερβαίνει το 15 %
του υπολογιζόμενου επιπέδου της παραγωγής του σε
τετραχλωράνθρακα κατά το 1989,

— να μην παράγει τετραχλωρανθρακα μετα τις 31 Δεκεμ
βρίου 1994.

Βάσει των προσδιοριζομένων από τα κράτη μέλη, η Επι
τροπή, με τη διαδικασία του άρθρου 16, εφαρμόζει τα
κριτήρια της απόφασης IV/25 των μερών του πρωτοκόλλου
του Μοντρεάλ, για να καθορίζει ετησίως τις τυχόν βασικές
χρήσεις για τις οποίες η παραγωγή και η εισαγωγή τετρα
χλωράνθρακα μπορεί να επιτρέπονται στην Κοινότητα
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994 καθώς και τους χρήστες που
επιτρέπεται να επωφελούνται από τις βασικές αυτές χρή
σεις για ίδιο λογαριασμό. H παραγωγή και η εισαγωγή
επιτρέπονται μόνον εάν δεν υπάρχουν κατάλληλες εναλ
λακτικές λύσεις ή ανακυκλωμένος τετραχλωράνθρακας
από κανένα από τα μέρη του πρωτοκόλλου.

H Επιτροπή χορηγεί άδεια στους χρήστες που προσδιορί
ζονται σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο και τους κοινοποιεί
τη χρήση για την οποία τους χορηγείται άδεια, τις ουσίες
τις οποίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν καθώς και την
ποσότητα των ουσιών αυτών.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να παράγει τετραχλωράνθρακα μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1994 για να ανταποκρίνεται στην επιτρεπόμενη
ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται στο δεύτερο
εδάφιο. H αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους
κοινοποιεί προκαταβολικά στην Επιτροπή την πρόθεσή της
να εκδώσει τέτοιες άδειες.

5 . Με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε:

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1994, και κατά το επόμενο δωδεκάμηνο, το
υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής του σε 1,1,1
τριχλωροαιθάνιο να μην υπερβαίνει το 50 % του υπο
λογιζόμενου επιπέδου της παραγωγής του σε 1,1,1
τετραχλωροαιθάνιο το 1989,

— να μην παράγει 1,1,1-τετραχλωροαιθάνιο μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1995.

Βάσει των προσδιοριζομένων από τα κράτη μέλη, η Επι
τροπή, με τη διαδικασία του άρθρου 16, εφαρμόζει τα
κριτήρια της απόφασης ΓV/25 των μερών του πρωτοκόλλου
του Μοντρεάλ, για να καθορίζει ετησίως τις τυχόν βασικές
χρήσεις για τις οποίες η παραγωγή και η εισαγωγή 1,1,1
τριχλωροαιθανίου μπορεί να επιτρέπονται στην Κοινότητα
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1995 καθώς και τους χρήστες που
επιτρέπεται να επωφελούνται από τις βασικές αυτές χρή
σεις για ίδιο λογαριασμό. H παραγωγή και η εισαγωγή
επιτρέπονται μόνον εάν δεν υπάρχουν κατάλληλες εναλ
λακτικές λύσεις ή ανακυκλωμένο 1,1,1-τριχλωροαιθάνιο
από κανένα από τα μέρη του πρωτοκόλλου .

H Επιτροπή χορηγεί άδεια στους χρήστες που προσδιορί
ζονται σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο και τους κοινοποιεί
τη χρήση για την οποία τους χορηγείται άδεια, τις ουσίες
τις οποίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν καθώς και την
ποσότητα των ουσιών αυτών.
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8. Εφοσον επιτρέπεται απο το πρωτοκολλο, ένας παραγω
γός μπορεί, με την άδεια της αρμόδιας αρχής του κράτους
μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η σχετική παραγωγή,
να υπερβαίνει τα υπολογιζόμενα επίπεδα της παραγωγής
του που ορίζονται στις παραγράφους 1 έως 6 ώστε να
ικανοποιηθούν οι βασικές εγχώριες ανάγκες των μερών
σύμφωνα με το άρθρο 5 του πρωτοκόλλου, εφόσον τα
πρόσθετα υπολογιζόμενα επίπεδα παραγωγής του οικείου
κράτους μέλους δεν υπερβαίνουν τα επίπεδα που επιτρέ
πονται για το σκοπό αυτό από τα άρθρα 2α έως 2ε και 2η
του πρωτοκόλλου για τις σχετικές περιόδους. H αρμόδια
αρχή του οικείου κράτους μέλους κοινοποιεί εκ των προτέ
ρων στην Επιτροπή την πρόθεση της να εκδώσει τέτοιες
άδειες.

9. Εφοσον επιτρέπεται από το πρωτόκολλο, ένας παραγω
γός μπορεί, με την άδεια της, αρμόδιας αρχής του κράτους
μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η σχετική παραγωγή,
να υπερβαίνει τα υπολογιζόμενα επίπεδα παραγωγής του
που ορίζονται στις παραγράφους 1 έως 5 και 7, ώστε να
καλύπτει τις βασικές ανάγκες των μερών του πρωτοκόλ
λου , ύστερα από σχετική τους αίτηση. H αρμόδια αρχή του
οικείου κράτους μέλους κοινοποιεί εκ των προτέρων στην
Επιτροπή την πρόθεσή της να εκδώσει τέτοιες άδειες.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να παράγει 1,1,1-τριχλωροαιθάνιο μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1995 για να ανταποκρίνεται στην επιτρεπόμενη
ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται στο δεύτερο
εδάφιο. H αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους
κοινοποιεί προκαταβολικά στην Επιτροπή την πρόθεσή της
να εκδώσει τέτοιες άδειες.

6. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 8 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε:

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1995, και για κάθε μεταγνέστερο δωδεκάμηνο, το
υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής του σε βρω
μιούχο μεθύλιο να μην υπερβαίνει το υπολογιζόμενο
επιπέδο της παραγωγής του σε βρωμιούχο μεθύλιο το
1991 ,

— κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1998, και για κάθε μεταγενέστερο δωδεκάμηνο,
το υπολογιζόμενο επίπεδο της παραγωγής του σε βρω
μιούχο μεθύλιο να μην υπερβαίνει το 75 % του υπολο
γιζόμενου επιπέδου της παραγωγής του σε βρωμιούχο
μεθύλιο το 1991 .

Το υπολογιζόμενο επίπεδο βρωμιούχου μεθυλίου που
παράγει κάθε παραγωγός σύμφωνα με την παρούσα
παράγραφο δεν περιλαμβάνει την ποσότητα που παράγει
για εφαρμογές που αφορούν καραντίνα και το προ της
αποστολής στάδιο.

7. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 10 έως 12, κάθε
παραγωγός μεριμνά ώστε να μην παράγει υδροβρωμσφθο
ράνθρακες μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1995.

Βάσει των προσδιοριζομένων από τα κράτη μέλη, η Επι
τροπή, με τη διαδικασία του άρθρου 16, εφαρμόζει τα
κριτήρια της απόφασης IV/25 των μερών του πρωτοκόλλου
του Μοντρεάλ, για να καθορίζει ετησίως τις τυχόν βασικές
χρήσεις για τις οποίες η παραγωγή και η εισαγωγή υδρο
βρωμοφθορανθράκων μπορεί να επιτρέπονται στην Κοινό
τητα μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1995 καθώς και τους χρήστες
που επιτρέπεται να επωφελούνται από τις βασικές αυτές
χρήσεις για ίδιο λογαριασμό. H παραγωγή και η εισαγωγή
επιτρέπονται μόνον εάν δεν υπάρχουν κατάλληλες εναλ
λακτικές λύσεις ή ανακυκλωμένοι υδροβρωμοφθοράνθρα
κες από κανένα από τα μέρη του πρωτοκόλλου.

H Επιτροπή χορηγεί άδεια στους χρήστες που προσδιορί
ζονται σύμφωνα με το δεύτερο εδάφιο και τους κοινοποιεί
τη χρήση για την οποία τους χορηγείται άδεια, τις ουσίες
τις οποίες επιτρέπεται να χρησιμοποιούν καθώς και την
ποσότητα των ουσιών αυτών.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να παράγει υδροβρωμοφθοράνθρακες μετά τις
31 Δεκεμβρίου 1995 για να ανταποκρίνεται στην επιτρεπό
μενη ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται στο δεύτε
ρο εδάφιο. H αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους
κοινοποιεί προκαταβολικά στην Επιτροπή την πρόθεσή της
να εκδώσει τέτοιες άδειες.

10. Εφοσον επιτρέπεται από το πρωτόκολλο, ένας παρα
γωγός μπορεί, με την άδεια της αρμόδιας αρχής του κρά
τους μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η σχετική παρα
γωγή, να υπερβαίνει τα υπολογιζόμενα επίπεδα της παρα
γωγής του που ορίζονται στις παραγράφους 1 έως 9 για
λόγους εξορθολογισμού της βιομηχανικής παραγωγής στο
οικείο κράτος μέλος, εφόσον τα υπολογιζόμενα επίπεδα
παραγωγής του κράτους μέλους αυτού δεν υπερβαίνουν το
σύνολο των υπολογιζόμενων επιπέδων παραγωγής των
εγχώριων παραγωγών του τα οποία ορίζονται στις παρα
γράφους 1 έως 9 για τις σχετικές περιόδους. H αρμόδια
αρχή του οικείου κράτους μέλους κοινοποιεί εκ των προτέ
ρων στην Επιτροπή την πρόθεσή της να εκδώσει τέτοιες
άδειες.

11 . Εφοσον επιτρέπεται από το πρωτόκολλο, ένας παρα
γωγός μπορεί με την άδεια της Επιτροπής και σε συμφωνία
με την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο
πραγματοποιείται η σχετική παραγωγή, να υπερβαίνει τα
υπολογιζόμενα επίπεδα της παραγωγής του τα οποία επι
τρέπονται βάσει των παραγράφων 1 έως 10 για λόγους
εξορθολογισμού της βιομηχανικής παραγωγής μεταξύ κρα
τών μελών, εφόσον το σύνολο των υπολογιζόμενων επιπέ
δων παραγωγής των οικείων κρατών μελών δεν υπερβαίνει
το σύνολο των υπολογιζόμενων επιπέδων παραγωγής των
εγχώριων παραγωγών τους τα οποία ορίζονται στις παρα
γράφους 1 έως 10 για τις σχετικές περιόδους. Απαιτείται
επίσης η συμφωνία της αρμόδιας αρχής του κράτους
μέλους στο οποίο προβλέπεται να μειωθεί η παραγωγή.

12. Εφοσον επιτρέπεται από το πρωτόκολλο, ένας παρα
γωγός μπορεί, με την άδεια της Επιτροπής και σε συμφω
νία, αφενός, με την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο
οποίο πραγματοποιείται η σχετική παραγωγή και, αφετέ
ρου, με την κυβέρνηση του ενδιαφερόμενου τρίτου μέρους,
να συνδυάζει τα υπολογιζόμενα επίπεδα της παραγωγής
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του τα οποία επιτρέπονται βάσει των παραγραφών 1 έως
11 με τα υπολογιζόμενα επίπεδα παραγωγής που επιτρέ
πονται σε παραγωγό τρίτου μέρους σύμφωνα με το πρωτό
κολλο και την εθνική του νομοθεσία για λόγους εξορθολο
γισμού της βιομηχανικής παραγωγής με ένα τρίτο μέρος,
εφόσον τα συνδυασμένα υπολογιζόμενα επίπεδα παραγω
γής των δύο παραγωγών δεν υπερβαίνουν το σύνολο των
υπολογιζόμενων επιπέδων παραγωγής που επιτρέπονται
στον κοινοτικό παραγωγό βάσει των παραγράφων 1 έως 11
και των υπολογιζόμενων επιπέδων παραγωγής που επιτρέ
πονται στον παραγωγό του τρίτου μέρους βάσει του πρω
τοκόλλου και της εθνικής του νομοθεσίας.

3. Με την επιφύλαξη της παραγραφου 10, καθε παραγω
γός μεριμνά ώστε να μη διαθέτει στην αγορά ούτε χρησιμο
ποιεί για λογαριασμό του halons μετά τις 31 Δεκεμβρίου
1993. 1

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να διαθέτει στην αγορά halons μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1993 προκειμένου να καλύπτει την επιτρεπόμε
νη ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται σύμφωνα με
το άρθρο 3 παράγραφος 3 .

4. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, κάθε παραγω
γός μεριμνά ώστε:

— το υπολογιζόμενο επίπεδο τετραχλωράνθρακα που δια
θέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για λογαριασμό του
κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1994, να μην υπερβαίνει το 15 % του υπολογιζό
μενου επιπέδου τετραχλωράνθρακα που διέθεσε στην
αγορά ή χρησιμοποίησε για λογαριασμό του το 1989,

— να μην διαθέτει στην αγορά ούτε να χρησιμοποιεί για
λογαριασμό του τετραχλωράνθρακα μετά τις 31 Δεκεμ
βρίου 1994.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να διαθέτει στην αγορά τετραχλωράνθρακα
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994 προκειμένου να ανταποκρίνε
ται στην επιτρεπόμενη ζήτηση των χρήστων που προσδιο
ρίζονται σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 4.

5 . Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, κάθε παραγω
γός μεριμνά ώστε:

— το υπολογιζόμενο επίπεδο 1,1,1-τριχλωροαιθανίου που
διαθέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για λογαριασμό
του κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι
31 Δεκεμβρίου 1994 και κατά το επόμενο δωδεκάμηνο
να μην υπερβαίνει το 50 % του υπολογιζόμενου επιπέ
δου 1,1,1-τριχλωροαιθανίου που διέθεσε στην αγορά ή
χρησιμοποίησε για λογαριασμό του το 1989,

— να μη διαθέτει στην αγορά ούτε να χρησιμοποιεί για
λογαριασμό του 1,1,1-τριχλωροαιθάνιο μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1995 .

I

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους που πραγματοποιεί
ται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να διαθέτει στην αγορά 1,1,1-τριχλωροαιθάνιο
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1995 προκειμένου να καλύπτει την
επιτρεπόμενη ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται
σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 .

6. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, κάθε παραγω
γός μεριμνά ώστε:

— το υπολογιζόμενο επίπεδο βρωμιούχου μεθυλίου που
διαθέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για λογαριασμό
του κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31
Δεκεμβρίου 1995 να μην υπερβαίνει το υπολογιζόμενο

Άρθρο 4

Έλεγχος της προσφοράς ελεγχομένων ουσιών

1 . Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, κάθε παραγω
γός μεριμνά ώστε:

— το υπολογιζόμενο επίπεδο χλωροφθορανθράκων που
διαθέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για λογαριασμό
του κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31
Δεκεμβρίου 1994, να μην υπερβαίνει το 15 % του
υπολογιζόμενου επιπέδου χλωροφθορανθράκων που
διέθεσε στην αγορά ή χρησιμοποίησε για λογαριασμό
του το 1986,

— να μη διαθέτει στην αγορά ούτε να χρησιμοποιεί για
λογαριασμό του χλωροφθοράνθρακες μετά τις 31
Δεκεμβρίου 1994.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να διαθέτει στην αγορά χλωροφθοράνθρακες
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994 προκειμένου να καλύπτει την
επιτρεπόμενη ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται
σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 1 .

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, κάθε παραγω
γός μεριμνά ώστε:

— το υπολογιζόμενο επίπεδο άλλων πλήρως αλογονωμέ
νων χλωροφθορανθράκων που διαθέτει στην αγορά ή
χρησιμοποιεί για λογαριασμό του κατά την περίοδο
από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1994 να μην
υπερβαίνει το 15 % του υπολογιζόμενου επιπέδου των
άλλων πλήρως αλογονωμένων χλωροφθορανθράκων
που διέθεσε στην αγορά ή χρησιμοποίησε για λογα
ριασμό του το 1989,

— να μη διαθέτει στην αγορά ούτε να χρησιμοποιεί για
λογαριασμό του άλλους πλήρως αλογονωμένους χλω
ροφθοράνθρακες μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994.

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο πραγματο
ποιείται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να διαθέτει στην αγορά άλλους πλήρως αλογο
νωμένους χλωροφθοράνθρακες μετά τις 31 Δεκεμβρίου
1994 προκειμένου να καλύπτει την επιτρεπόμενη ζήτηση
των χρήστων που προσδιορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 3
παράγραφος 2.
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από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 2007 και για
κάθε μεταγενέστερο δωδεκάμηνο δεν υπερβαίνει το
40 % της καθορισμένης ποσόστωσης,

— το υπολογιζόμενο επίπεδο υδροχλωροφθορανθράκων
που παραγωγός ή εισαγωγέας διαθέτει στην αγορά ή
χρησιμοποιεί για λογαριασμό του κατά την περίοδο
από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 2010 και για
κάθε μεταγενέστερο δωδεκάμηνο δεν υπερβαίνει το
20 % της καθορισμένης ποσόστωσης,

— το υπολογιζόμενο επίπεδο υδροχλωροφθορανθράκων
που παραγωγός ή εισαγωγέας διαθέτει στην αγορά ή
χρησιμοποιεί για λογαριασμό του κατά την περίοδο
από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 2013 και για
κάθε μεταγενέστερο δωδεκάμηνο δεν υπερβαίνει το
5 % της καθορισμένης ποσόστωσης,

— οι παραγωγοί ή εισαγωγείς δεν διαθέτουν στην αγορά
ούτε χρησιμοποιούν για λογαριασμό τους υδροχλωρο
φθοράνθρακες μετά τις 31 Δεκεμβρίου 2014 .

H Επιτροπή , σύμφωνα με ττη διαδικασία που καθορίζεται
στο άρθρο 16, μπορεί να αναθεωρεί τις καθορισμένες
ποσοστώσεις για τους υδροχλωροφθοράνθρακες στο μέτρο
που επιτρέπεται από τον παρόντα κανονισμό.

επίπεδο βρωμιούχου μεθυλίου που διέθεσε στην αγορα
ή χρησιμοποίησε για λογαριασμό του το 1991 ,

— το υπολογιζόμενο επίπεδο βρωμιούχου μεθυλίου που
διαθέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για λογαριασμό
του κατά την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31
Δεκεμβρίου 1998 και για κάθε μεταγενέστερο δωδεκά
μηνο μην υπερβαίνει το 75 % του υπολογιζόμενου
επιπέδου βρωμιούχου μεθυλίου που διέθεσε στην αγο
ρά ή χρησιμοποίησε για λογαριασμό του το 1991 .

Το υπολογιζόμενο επίπεδο βρωμιούχου μεθυλίου που κάθε
παραγωγός διαθέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για λογα
ριασμό του σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο δεν
περιλαμβάνει τις ποσότητες τις οποίες διαθέτει στην αγορά
ή χρησιμοποιεί για λογαριασμό του για εφαρμογές που
αφορούν καραντίνα και το προ της αποστολής στάδιο .

7 . Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10, κάθε παραγω
γός μεριμνά ώστε να μη διαθέτει στην αγορά ούτε να
χρησιμοποιεί για λογαριασμό του υδροβωμοφθοράνθακες
μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1995 .

H αρμόδια αρχή του κράτους μέλους που πραγματοποιεί
ται η σχετική παραγωγή μπορεί να επιτρέπει σε έναν
παραγωγό να διαθέτει στην αγορά υδροβρωμοφθοράνθρα
κες μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1994 προκειμένου να ανταπο
κρίνεται στην επιτρεπόμενη ζήτηση των χρήστων που
προσδιορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 7.

8 . Με την επιφύλαξη της παραγράφου 10:
— το υπολογιζόμενο επίπεδο υδροχλωροφθορανθράκων

που οι παραγωγοί ή εισαγωγείς διαθέτουν στην αγορά
ή χρησιμοποιούν για λογαριασμό τους κατά την περίο
δο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1995 και
και για κάθε μεταγενέστερο δωδεκάμηνο δεν υπερβαί
νει το άθροισμα:
— του 2,6 % * του υπολογιζόμενου επιπέδου χλωρο

φθορανθράκων που οι παραγωγοί και εισαγωγείς
διέθεσαν στην αγορά ή χρησιμοποίησαν για λογα
ριασμό τους το 1989 και

— του υπολογιζόμενου επιπέδου υδροχλωροφθοραν
θράκων που οι παραγωγοί και εισαγωγείς διέθεσαν
στην αγορά ή χρησιμοποίησαν για λογαριασμό τους
το 1989 .

Για το σκοπό αυτό, η Επιτροπή σύμφωνα με τη διαδι
κασία του άρθρου 16, καθορίζει ποσόστωση για κάθε
παραγωγό ή εισαγωγέα είτε όταν η συνολική ποσότητα
που οι παραγωγοί και εισαγωγείς διέθεσαν στην αγορά
ή χρησιμοποίησαν για λογαριασμό τους φθάσει το 80 %
της ποσότητας που καθορίζεται από το άθροισμα το
οποίο αναφέρεται ανωτέρω είτε το αργότερο έως την
1η Ιανουαρίου 2000, ανάλογα με το ποιο προηγείται,

— το υπολογιζόμενο επίπεδο υδροχλωροφθορανθράκων
που παραγωγός ή εισαγωγέας διαθέτει στην αγορά ή
χρησιμοποιεί για λογαριασμό του κατά την περίοδο
από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 2004 και για
κάθε μεταγενέστερο δωδεκάμηνο δεν υπερβαίνει το
65 % της καθορισμένης ποσόστωσης,

— το υπολογιζόμενο επίπεδο υδροχλωροφθορανθράκων
που παραγωγός ή εισαγωγέας διαθέτει στην αγορά ή
χρησιμοποιεί για λογαριασμό του κατά την περίοδο

9. Οι τιμές που αναφέρονται στις παραγραφους 1 έως 7
εφαρμόζονται στις ποσότητες αχρησιμοποίητων ουσιών
που o παραγωγός διαθέτει στην αγορά ή χρησιμοποιεί για
λογαριασμό του εντός της Κοινότητας.

Οι τιμές που αναφέρονται στην παραγραφο 8 εφαρμόζο
νται στις ποσότητες αχρησιμοποίητων ουσιών που ένας
παραγωγός ή εισαγωγέας διαθέτει στην αγορά ή χρησιμο
ποιεί για λογαριασμό του εντός της Κοινότητας , οι οποίες
έχουν παραχθεί ή εισαχθεί στην Κοινότητα.

10. Κάθε παραγωγός που έχει το δικαίωμα να διαθέτει
στην αγορά ή να χρησιμοποιεί για λογαριασμό του ομάδα
ουσιών οι οποίες αναφέρονται στο παρόν άρθρο μπορεί να
μεταβιβάζει το δικαίωμά του αυτό για όλες ή μέρος των
ποσοτήτων αυτής της ομάδας ουσιών που καθορίζονται
σύμφωνα με το παρόν άρθρο σε οποιονδήποτε άλλον
παραγωγό αυτής της ομάδας ουσιών εντός της Κοινότητας.
O παραγωγός, o οποίος αποκτά αυτό το δικαίωμα,
απευθύνει αμέσως κοινοποίηση στην Επιτροπή. H μεταβί
βαση δικαιώματος διάθεσης στην αγορά ή χρήσης δεν
συνεπάγεται πρόσθετο δικαίωμα παραγωγής.

Ύστερα απο αίτηση του παραγωγού , η Επιτροπή μπορεί
να λαμβάνει μέτρα για να ανταποκριθεί σε τυχόν ελλείψεις
κατά την άσκηση του δικαιώματος του παραγωγού να
διαθέτει στην αγορά ή να χρησιμοποιεί για λογαριασμό του
υδροχλωροφθοράνθρακες, στο μέτρο που επιτρέπεται από
το πρωτόκολλο.
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— ως ψυκτικά μέσα σε ψυκτικούς θαλαμους και αποθή
κες δημόσιας και εμπορικής χρήσης,

— ως ψυκτικά μέσα για εγκαταστάσεις με ισχύ εισόδου
ατράκτου 150 kW και άνω,

εκτός εάν κώδικες, κανονισμοί ασφαλείας ή άλλοι τέτοιοι
περιορισμοί παρεμποδίζουν τη χρήση της αμμωνίας.

5 . H εισαγωγή, η θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία και η
διάθεση στην αγορά εξοπλισμού για τον οποίο ισχύουν
περιορισμοί χρήσεως δυνάμει του παρόντος άρθρου απα
γορεύονται από την ημερομηνία που τίθενται σε ισχύ αυτοί
οι περιορισμοί χρήσεως. Δεν υπόκειται στην απαγόρευση
αυτή o εξοπλισμός που αποδεικνύεται ότι έχει κατα
σκευαστεί πριν από την ημερομηνία των εν λόγω περιορι
σμών χρήσεως.

6. H Επιτροπή, σύμφωνα με τη διαδικασία που καθορίζε
ται στο άρθρο 16, μπορεί, με βάση την τεχνική πρόοδο, να
πραγματοποιήσει προσθήκες ή να τροποποιήσει τον κατά
λογο που περιλαμβάνεται στις παραγράφους 1 έως 4.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΕΜΠΟΡΙΚΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ

Άρθρο 5

Έλεχγος της χρήσης υδροχλωροφθορανθράκων

1 . Από την πρώτη ημέρα του έκτου μηνός μετά την έναρ
ξη ισχύος του παρόντος κανονισμού, απαγορεύεται η χρή
ση υδροχλωροφθορανθράκων, εκτός αν χρησιμοποιού
νται:

— ως διαλύτες,

— ως ψυκτικά μέσα,

— για την παραγωγή σκληρών μονωτικών αφρωδών υλι
κών και αφρωδών υλικών τύπου intégral skin για
εφαρμογές ασφαλείας,

— στο εργαστήριο, συμπεριλαμβανομένων των χρήσεων
για την έρευνα και την ανάπτυξη,

— ως πρώτη ύλη για την παρασκευή άλλων χημικών και

— ως αέρια διακίνησης για αποστειρωτικές ουσίες σε
κλειστά συστήματα.

2. Από την 1η Ιανουαρίου 1996, απαγορεύεται να χρησι
μοποιούνται οι υδροχλωροφθοράνθρακες:

— ως διαλύτες σε εφαρμογές ανοικτού κυκλώματος,
συμπεριλαμβανομένων ανοικτών συσκευών καθαρι
σμού και ανοικτών συστημάτων ξήρανσης χωρίς ψυχρό
θάλαμο, ως συγκολλητικά μέσα και μέσα καθαρισμού
τύπων όταν δεν χρησιμοποιούνται σε κλειστό εξοπλι
σμό, για μέσα καθορισμού σωληνώσεων, όταν δεν ανα
κτώνται οι υδροχλωροφθοράνθρακες, και σπρέυ , εκτός
από τη χρήση τους ως διαλυτών για αντιδραστήρια
στην εμφάνιση δακτυλικών αποτυπωμάτων επί πορω
δών επιφανειών όπως το χαρτί, και εκτός από τη χρήση
τους ως σταθεροποιητών για εκτυπωτές λέιζερ που
έχουν κατασκευαστεί πριν από την 1η Ιανουαρίου
1996,

— σε εξοπλισμό παραγόμενο μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1995
για τις ακόλουθες χρήσεις:
α) ως ψυκτικά μέσα σε ανοικτού κυκλώματος συστή

ματα άμεσης εξαέρωσης·
β) ως ψυκτικά μέσα σε οικιακές ψυκτικές συσκευές

και καταψύκτες*
γ) σε κλιματισμό αυτοκινήτων·
δ) σε κλιματισμό δημόσιων οδικών συγκοινωνιών.

3. Από την 1η Ιανουαρίου 1998, απαγορεύεται να χρησι
μοποιούνται υδροχλωροφθοράνθρακες σε εξοπλισμό πα
ραγόμενο μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1997 για τις ακόλουθες
χρήσεις:

— για κλιματισμό δημόσιων σιδηροδρομικών μεταφορών,

— ως αέρια διακίνησης για αποστειρωτικές ουσίες σε
κλειστά συστήματα.

4. Από την 1η Ιανουαρίου 2000 απαγορεύεται να χρησιμο
ποιούνται υδροχλωροφθοράνθρακες σε εξοπλισμό παραγό
μενο μετά τις 31 Δεκεμβρίου 1999 για τις ακόλουθες χρή
σεις:

Άρθρο 6

Άδεια εισαγωγής από τρίτες χώρες

1 . Για τη διάθεση σε ελεύθερη κυκλοφορία στην Κοινότη
τα, ή για την τελειοποίηση προς επανεξαγωγή ελεγχόμενων
ουσιών, προσκομίζεται άδεια εισαγωγής, είτε οι ουσίες
είναι αχρησιμοποίητες είτε ανακτηθείσες είτε ποιοτικώς
αποκατασταθείσες. H άδεια αυτή εκδίδεται από την Επι
τροπή αφού διαπιστωθεί η τήρηση των άρθρων 6, 7, 8 και
12. H Επιτροπή αποστέλλει αντίγραφο της άδειας αυτής
στην αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο οποίο θα γίνει
η εισαγωγή των σχετικών ουσιών. Για το σκοπό αυτό, κάθε
κράτος μέλος ορίζει την αρμόδια αρχή του .

2. H αίτηση άδειας περιλαμβάνει:

α) το όνομα και τη διεύθυνση του εισαγωγέα και του
εξαγωγέα·

β) τη χώρα εξαγωγής·

γ) την περιγραφή καθεμιάς από τις ελεγχόμενες ουσίες,
με :

— την εμπορική ονομασία,
— την κλάση και τον κωδικό ΣΟ,
— τη φύση της ουσίας (αχρησιμοποίητη , ανακτηθείσα

ή ποιοτικώς αποκατασταθείσα),
— την ποσότητα της ουσίας σε χιλιόγραμμα·
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δ) τον σκοπο της προτεινομένης εισαγωγής (καταστροφή
με τεχνολογίες εγκεκριμένες από τα μέρη, ανακύκλωση ,
χρησιμοποίηση ως πρώτη ύλη ή άλλη χρήση της ελεγχό
μενης ουσίας)·

ε) τον τόπο και την ημερομηνία της προτεινόμενης εισα
γωγής , εφόσον τα στοιχεία αυτά είναι γνωστά.

3 . H Επιτροπή μπορεί να απαιτεί πιστοποιητικό σχετικά
με τη φύση των ουσιών που πρόκειται να εισαχθούν .

ρανθρακα ή 1,1,1-τριχλωροαιθανιου που εισαγονται απο
κράτη μη μέρη του πρωτοκόλλου .

2. Ένα έτος μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της
δεύτερης τροποποίησης του πρωτοκόλλου , απαγορεύεται η
διάθεση σε ελεύθερη κυκλοφορία, στην Κοινότητα, αχρησι
μοποίητων, ανακτηθέντων ή ποιοτικώς αποκατασταθέντων
υδροβρωμοφθορανθράκων που εισάγονται από κράτος μη
μέρος του πρωτοκόλλου . H Επιτροπή δημοσιεύει στην
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων την
ημερομηνία έναρξης ισχύος της εν λόγω τροποποίησης.

Άρθρο 9

Εισαγωγή από κράτη μη μέρη του πρωτοκόλλου
προϊόντων που περιέχουν ελεγχόμενες ουσίες

1 . Με την επιφύλαξη της απόφασης που αναφέρεται στην
παράγραφο 4, απαγορεύεται η διάθεση σε ελεύθερη κυκλο
φορία, στην Κοινότητα, προϊόντων που περιέχουν χλωρο
φθοράνθρακες ή halons και εισάγονται από κράτος μη
μέρος του πρωτοκόλλου .

2. Με την επιφύλαξη της απόφασης που αναφέρεται στην
παράγραφο 4, απαγορεύεται η διάθεση σε ελεύθερη κυκλο
φορία, στην Κοινότητα, προϊόντων που περιέχουν άλλους
πλήρως αλογονωμένους χλωροφθοράνθρακες, τετραχλω
ράνθρακα ή 1,1,1-τριχλωροαιθάνιο και εισάγονται από
κράτος μη μέρος του πρωτοκόλλου .

Άρθρο 7

Εισαγωγή ελεγχομένων ουσιών από τρίτες χώρες

1 . Με την επιφύλαξη του άρθρου 4 παράγραφος 8 και
εφόσον οι ουσίες προορίζονται για καταστροφή με τη
βοήθεια τεχνολογίας εγκεκριμένης από τα μέρη ή για χρή
ση ως πρώτη ύλη κατά την παραγωγή άλλων χημικών
ουσιών, ή για καραντίνα και για το προ της αποστολής
στάδιο, η θέση σε ελεύθερη κυκλοφορία, στην Κοινότητα,
ελεγχομένων ουσιών που εισάγονται από τρίτες χώρες
υπόκειται σε ποσοτικούς περιορισμούς. Τα σχετικά ποσοτι
κά όρια καθορίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 16 .

2. H Κοινότητα ανοίγει τις ποσοστώσεις που καθορίζο
νται στο παράρτημα II ή στο άρθρο 4 παράγραφος 8 και οι
οποίες ισχύουν για κάθε δωδεκάμηνο που προβλέπεται στο
εν λόγω παράρτημα ή στο άρθρο 4 παράγραφος 8 και τις
χορηγεί σε επιχειρήσεις σύμφωνα με τη διαδικασία του
άρθρου 16 .

3 . H Επιτροπή μπορεί να τροποποιεί τις ποσοστώσεις του
παραρτήματος II , σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου
16.

4. H Επιτροπή μπορεί να επιτρέπει την εισαγωγή, στην
Κοινότητα, ελεγχόμενων ουσιών, επιπλέον των ποσοτήτων
που προβλέπονται στο άρθρο 4 παράγραφος 8 και στο
παράρτημα II, προκειμένου να αντιμετωπιστεί η επιτρεπό
μενη ζήτηση των χρήστων που προσδιορίζονται σύμφωνα
με το άρθρο 3 παράγραφοι 1 έως 5 και 7.

5 . H Επιτροπή μπορεί να επιτρέπει σε επιχειρήσεις να
θέτουν σε ελεύθερη κυκλοφορία στην Κοινότητα ελεγχόμε
νες ουσίες που προορίζονται για καταστροφή βάσει τεχνο
λογίας εγκεκριμένης από τα μέρη , ή για χρήση ως πρώτη
ύλη κατά την παραγωγή άλλων χημικών ουσιών, ή για
καραντίνα και για το προ της αποστολής στάδιο, σύμφωνα
με τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 16.

3 . Με την επιφύλαξη της απόφασης που αναφέρεται στην
παράγραφο 4, απαγορεύεται η διάθεση σε ελεύθερη κυκλο
φορία, στην Κοινότητα, προϊόντων που περιέχουν υδρο
βρωμοφθοράνθρακες και εισάγονται από κράτος μη μέρος
του πρωτοκόλλου.

4. H Επιτροπή, σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 16,
μπορεί να επιφέρει προσθήκες, διαγραφές ή τροποποιήσεις
στον κατάλογο του παραρτήματος V, βάσει των καταλό
γων που καταρτίζονται από τα μέρη .

Άρθρο 1Θ

Εισαγωγή από κράτη μη μέρη του πρωτοκόλλου προϊό
ντων τα οποία παράγονται με ελεγχόμενες ουσίες

Με βάση την απόφαση των μερών και ύστερα από πρότα
ση της Επιτροπής, το Συμβούλιο θεσπίζει κανόνες για τη
διάθεση σε ελεύθερη κυκλοφορία, στην Κοινότητα, προϊό
ντων τα οποία εισάγονται από κράτη μη μέρη του πρωτο
κόλλου και τα οποία παράγονται με ελεγχόμενες ουσίες, οι
οποίες μπορούν να αναγνωρισθούν θετικά ως τέτοιες, αλλά
δεν περιέχουν αυτές τις ελεγχόμενες ουσίες. H αναγνώριση
των προϊόντων αυτών γίνεται βάσει της περιοδικής παρο
χής τεχνικών συμβουλών στα μέρη . Το Συμβούλιο αποφα
σίζει με ειδική πλειοψηφία.

Άρθρο 8

Εισαγωγή ελεγχόμενων ουσιών από κράτη μη μέρη του
πρωτοκόλλου

1 . Απαγορεύεται η διάθεση σε ελεύθερη κυκλοφορία, στην
Κοινότητα, αχρησιμοποίητων, ανακτηθέντων ή ποιοτικώς
αποκατασταθέντων χλωροφθορανθράκων, άλλων πλήρως
αλογονωμένων χλωροφθορανθράκων, halons, τετραχλω
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Άρθρο 11

Εξαγωγές ελεγχομένων ουσιών προς κράτη μη μέρη τον
πρωτοκόλλου

1 . Απαγορεύονται οι εξαγωγές από την Κοινότητα αχρη
σιμοποίητων, ανακτηθέντων ή ποιοτικώς αποκατασταθέ
ντων χλωροφθορανθράκων, άλλων πλήρως αλογονωμένων
χλωροφθορανθράκων, halons, τετραχλωράνθρακα ή 1,1,1
τριχλωροαιθανίου προς κράτος μη μέρος του πρωτοκόλ
λου .

2. Ένα έτος μετά την ημερομηνία που δημοσιεύεται στην
Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων βάσει
του άρθρου 8 παράγραφος 2, απαγορεύονται οι εξαγωγές
από την Κοινότητα αχρησιμοποίητων, ανακτηθέντων ή
ποιοτικώς αποκατασταθέντων υδροβρωμοφθορανθράκων
προς κράτος μη μέρος του πρωτοκόλλου .

Άρθρο 12

Έκτακτη άδεια για εμπόριο με κράτη μη μέρη του πρωτο
κόλλου

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 8, το άρθρο 9 παράγρα
φοι 1 , 2 και 3 και το άρθρο 11 , η Επιτροπή μπορεί να
επιτρέπει το εμπόριο ελεγχόμενων ουσιών καθώς και προϊ
όντων που περιέχουν ή/και έχουν παραχθεί με μία ή περισ
σότερες απ'αυτές τις ουσίες, με οποιοδήποτε κράτος μη
μέρους του πρωτοκόλλου, στο μέτρο που έχει διαπιστωθεί
σε σύσκεψη των μερών ότι το εν λόγω κράτος μη μέρος του
πρωτοκόλλου συμμορφώνεται πλήρως προς το άρθρο 2, τα
άρθρα 2α έως 2ε, το άρθρο 2ζ και το άρθρο 4 του
πρωτοκόλλου και εφόσον έχει υποβάλει τα σχετικά στοι
χεία, όπως καθορίζεται στο άρθρο 7 του πρωτοκόλλου. H
Επιτροπή ενεργεί σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου
16.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

ΕΛΕΓΧΟΣ ΕΚΠΟΜΠΩΝ

Άρθρο 14

Ανάκτηση χρησιμοποιημένων ελεγχομένων ουσιών

Από την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα μετά την έναρξη
ισχύος του παρόντος κανονισμού, οι χλωροφθοράνθρακες,
οι πλήρως αλογονωμένοι χλωροφθοράνθρακες, τα halons,
o τετραχλωράνθρακας, το 1,1,1-τριχλωροαιθάνιο, οι υδρο
βρωμοφθοράνθρακες και οι υδροχλωροφθοράνθρακες που
περιέχονται σε:
— εμπορικές και βιομηχανικές ψυκτικές εγκαταστάσεις

και συστήματα κλιματισμού ,
— εξοπλισμό στον οποίο περιέχονται διαλύτες και
— συστήματα πυροπροστασίας,

ανακτώνται, εάν είναι πρακτικώς δυνατό, με σκοπό την
καταστροφή τους μέσω τεχνολογιών εγκεκριμένων από τα
μέρη ή μέσω οποία δήποτε άλλης περιβαλλοντικά αποδε
κτής τεχνολογίας καταστροφής ή για την ανακύκλωση ή
την ποιοτική αποκατάστασή τους κατά τη συντήρηση και
διατήρηση του εξοπλισμού ή πριν από τη διάλυση ή τη
διάθεση του εξοπλισμού . Τα κράτη μέλη μπορούν να καθο
ρίζουν τις ελάχιστες απαιτήσεις όσον αφορά τα προσόντα
του οικείου προσωπικού συντήρησης.

H διάταξη αυτή ισχύει με την επιφύλαξη της οδηγίας
75/442/EOK του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου 1975 περί
των στερεών αποβλήτων (!) ή των μέτρων τα οποία λαμβά
νουν τα κράτη μέλη για τη μεταφορά των διατάξεών της.

Πριν από τις 31 Δεκεμβρίου 1994, η Επιτροπή υποβάλει
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο έκθεση
σχετικά με την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος
άρθρου από τα κράτη μέλη .

Άρθρο 15

Διαρροές ελεγχόμενων ουσιών

1 . Από την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα μετά την
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού , λαμβάνεται κάθε
πρακτικώς δυνατό προληπτικό μέτρο προκειμένου να απο
φεύγονται διαρροές χλωροφθορανθράκων, άλλων πλήρως
αλογονωμένων χλωροφθορανθράκων, halons, τετραχλω
ράνθρακα, 1 ,1 ,1 -τριχλωροαιθανίου , υδροβρωμοφθοραν
θράκων και υδροχλωροφθορανθράκων από εμπορικούς
και βιομηχανικούς εξοπλισμούς κλιματισμού και ψύξης,
από συστήματα προστασίας κατά του πυρός, και από
εξοπλισμό που περιέχει διαλύτες κατά την κατασκευή, την
εγκατάσταση, τη λειτουργία και τη συντήρηση. Τα κράτη
μέλη μπορούν να καθορίζουν τις ελάχιστες απαιτήσεις
όσον αφορά τα προσόντα του οικείου προσωπικού συντή
ρησης.

Άρθρο 13

Εμπόριο με εδάφη που δεν καλύπτονται από το πρωτό
κολλο

1 . Με την επιφύλαξη τυχόν αποφάσεων που λαμβάνονται
σύμφωνα με την παράγραφο 2, τα άρθρα 8, 9 και 11
εφαρμόζονται κατά τον ίδιο τρόπο όπως και για όλα τα
κράτη μη μέρη του πρωτοκόλλου σε όλα τα εδάφη που δεν
καλύπτονται από το πρωτόκολλο.

2. Εάν οι αρχές ενός εδάφους που δεν καλύπτεται από το
πρωτόκολλο τηρούν πλήρως το άρθρο 2, τα άρθρα 2α έως
2ε, το άρθρο 2ζ και το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου και
εφόσον έχουν υποβάλει τα σχετικά στοιχεία, όπως καθορί
ζεται στο άρθρο 7 του πρωτοκόλλου , η Επιτροπή μπορεί
να αποφασίσει ότι, για το έδαφος αυτό, δεν εφαρμόζονται
όλες ή ορισμένες από τις διατάξεις των άρθρων 8, 9 και
11 .

H Επιτροπή λαμβάνει την απόφασή της σύμφωνα με τη
διαδικασία του άρθρου 16.

(!) ΕΕ αριθ. L 194 της 25. 7. 1975, σ. 39. Οδηγία οπως τροποποιή
θηκε από την οδηγία 91/156/EOK (ΕΕ αριθ. L 78 της 26. 3.
1991 , σ. 32) και από την οδηγία 91/692/EOK (ΕΕ αριθ. L 377
της 31 . 12. 1991 , σ. 48).
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2. Απο την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα μετά την
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού , λαμβάνεται κάθε
πρακτικώς δυνατό προληπτικό μέτρο προς αποφυγή διαρ
ροών βρωμιούχου μεθυλίου από εγκαταστάσεις υποκα
πνισμού και από εργασίες στις οποίες χρησιμοποιείται
βρωμιούχο μεθύλιο. Τα κράτη μέλη μπορούν να καθορί
ζουν τις ελάχιστες απαιτήσεις όσον αφορά τα προσόντα
του οικείου προσωπικού συντήρησης.

3 . Απο την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα μετα την
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού , λαμβάνεται κάθε
πρακτικώς δυνατό προληπτικό μέτρο προς αποφυγή διαρ
ροών ελεγχομένων ουσιών που χρησιμοποιούνται ως πρώ
τη ύλη για την παρασκευή άλλων χημικών.

4. Απο την πρώτη ημέρα του τέταρτου μήνα μετα την
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού , λαμβάνεται κάθε
πρακτικώς δυνατό προληπτικό μέτρο προς αποφυγή διαρ
ροών ελεγχομένων ουσιών που παράγονται ακουσίως κατά
την παρασκευή άλλων χημικών.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ, ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ
ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Το Συμβούλιο μπορεί, με ειδική πλειοψηφία, να λάβει
διαφορετική απόφαση εντός της προθεσμίας που προβλέ
πεται στην τρίτη παράγραφο.

Άρθρο 17

Ανακοίνωση στοιχείων

1 , α) Κάθε παραγωγός, εισαγωγέας και εξαγωγέας ελεγ
χόμενων ουσιών ανακοινώνει στην Επιτροπή,
αποστέλλοντας αντίγραφο στην αρμόδια αρχή του
ενδιαφερόμενου κράτους μέλους, πριν από τις
31 Μαρτίου κάθε έτους και αρχίζοντας από το
1995:

— τη συνολική παραγωγή του ,
— την παραγωγή του για την αντιμετώπιση της

επιτρεπόμενης ζήτησης των χρήστων που προσ
διορίζονται όπως ορίζεται στο άρθρο 3 παρά
γραφοι 1 έως 5 και 7,

— οιαδήποτε αύξηση της παραγωγής του βάσει
του άρθρου 3 παράγραφος 8 προς κάλυψη
βασικών εγχώριων αναγκών των μερών βάσει
του άρθρου 5 του πρωτοκόλλου ,

— οιαδήποτε αύξηση της παραγωγής του βάσει
του άρθρου 3 παράγραφος 9 προκειμένου να
ικανοποιήσει οιαδήποτε ουσιαστική χρήση των
μερών,

— οιαδήποτε αύξηση της παραγωγής του βάσει
του άρθρου 3 παράγραφοι 10 , 11 και 12, κατό
πιν εγκεκριμένου εξορθολογισμού της βιομηχα
νικής παραγωγής,

— κάθε ποσότητα που ανακυκλώθηκε,
— κάθε ποσότητα που καταστράφηκε με τεχνολο

γίες που έχουν εγκριθεί από τα μέρη ,
— τα αποθέματά του ,
— τις ποσότητες εισαγομένων αχρησιμοποίητων

ουσιών που τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία
στην Κοινότητα για κράτη μέρη και κράτη μη
μέρη του πρωτοκόλλου χωριστά,

— τις εισαγωγές στην Κοινότητα για την αντιμετώ
πιση της επιτρεπόμενης ζήτησης των χρήστων
που προσδιορίζονται βάσει του άρθρου 3
παράγραφοι 1 έως 5 και 7 ,

— τις εξαγωγές παραγόμενων ποσοτήτων από την
Κοινότητα, για κράτη μέρη και κράτη μη μέρη
του πρωτοκόλλου χωριστά,

— τις παραγόμενες ποσότητες που διατίθενται
στην αγορά ή τις οποίες o παραγωγός χρησιμο
ποιεί για λογαριασμό του εντός της Κοινότη
τας,

— τις ποσότητες που χρησιμοποιούνται ως πρώτη
ύλη,

για καθεμία από τις ελεγχόμενες ουσίες, για την
περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου
του προηγουμένου έτους.

Άρθρο 16

Διαχείριση

H Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή που αποτελείται
από αντιπροσώπους των κρατών μελών και προεδρεύεται
από αντιπρόσωπο της Επιτροπής.

O αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή
σχέδιο των μέτρων που πρέπει να ληφθούν. H επιτροπή
διατυπώνει τη γνώμη της σχετικά με το σχέδιο αυτό εντός
προθεσμίας που μπορεί να ορίσει o πρόεδρος ανάλογα με
τον επείγοντα χαρακτήρα του θέματος. H γνώμη διατυπώ
νεται με την πλειοψηφία η οποία προβλέπεται στο άρθρο
148 παράγραφος 2 της συνθήκης όσον αφορά τις αποφά
σεις τις οποίες το Συμβούλιο καλείται να λάβει ύστερα από
πρόταση της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στην επι
τροπή, οι ψήφοι των αντιπροσώπων των κρατών μελών
σταθμίζονται σύμφωνα με το προαναφερόμενο άρθρο. O
πρόεδρος δεν ψηφίζει.

H Επιτροπή θεσπίζει μέτρα τα οποία εφαρμόζονται αμέ
σως. Εάν όμως αυτά τα μέτρα δεν είναι σύμφωνα με τη
γνώμη που διατύπωσε η επιτροπή , ανακοινώνονται αμέσως
από την Επιτροπή στο Συμβούλιο. Σ'αυτήν την περίπτωση,
η Επιτροπή μπορεί να αναβάλει, επί ένα μήνα το πολύ από
την ημερομηνία της ανακοίνωσης αυτής, την εφαρμογή των
μέτρων που αποφασίστηκαν από αυτή.
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ζητά κάθε αναγκαία πληροφορία απο τις κυβερνήσεις και
τις αρμόδιες αρχές των κρατών μελών καθώς και από
επιχειρήσεις.

2. Όταν η Επιτροπή ζητά πληροφορίες από μια επιχείρη
ση , διαβιβάζει ταυτόχρονα αντίγραφο της αίτησης στην
αρμόδια αρχή του κράτους μέλους στο έδαφος του οποίου
εδρεύει η επιχείρηση, καθώς και δήλωση των λόγων για
τους οποίους ζητούνται οι πληροφορίες αυτές.

3. Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών αναλαμβάνουν
τη διενέργεια των ερευνών τις οποίες η Επιτροπή θεωρεί
αναγκαίες βάσει του παρόντος κανονισμού.

4. Κατόπιν συμφωνίας μεταξύ της Επιτροπής και της
αρμόδιας αρχής του κράτους μέλους στο έδαφος του οποί
ου πρόκειται να διενεργηθεί η έρευνα, οι υπάλληλοι της
Επιτροπής επικουρούν τους υπαλλήλους της αρχής αυτής
κατά την εκτέλεση των καθηκόντων τους.

5 . H Επιτροπή λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για την
προστασία του εμπιστευτικού χαρακτήρα των πληροφο
ριών που λαμβάνονται σύμφωνα με το παρόν άρθρο.

Άρθρο 19

Κυρώσεις

Κάθε κράτος μέλος ορίζει τις κυρώσεις που πρέπει να
επιβάλλονται σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις διατά
ξεις του παρόντος κανονισμού ή των εθνικών μέτρων που
θεσπίζονται για την εφαρμογή του .

Παρά την ανωτέρω υποχρέωση , η ανακοίνωση που
αναφέρεται στην παρούσα παράγραφο για την
περίοδο από 1ης Ιανουαρίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου
1993 πραγματοποιείται το αργότερο την τελευταία
ημέρα του τέταρτου μήνα μετά την έναρξη ισχύος
του παρόντος κανονισμού .

β) Για τους σκοπούς του άρθρου 4 παράγραφος 8,
κάθε παραγωγός ή εισαγωγέας υδροχλωροφθορα
νθράκων ανακοινώνει στην Επιτροπή, αποστέλλο
ντας αντίγραφο στην αρμόδια αρχή του ενδιαφερό
μενου κράτους μέλους, την τελευταία ημέρα του
τριμήνου που ακολουθεί την έναρξη ισχύος του
παρόντος κανονισμού , και την τελευταία ημέρα
κάθε μεταγενέστερου τριμήνου :
— την παραγωγή του σε υδροχλωροφθοράνθρακες

που διέθεσε στην αγορά ή που χρησιμοποίησε
για λογαριασμό του εντός της Κοινότητας,

— τις εισαγωγές του σε υδροχλωροφθοράνθρακες
εντός της Κοινότητας.

2 . Πριν από τις 31 Μαρτίου κάθε έτους, και αρχίζοντας
από το 1996 για τους χλωροφθοράνθρακες, τους άλλους
πλήρως αλογονωμένους χλωροφθοράνθρακες, το halons
και τον τετραχλωράνθρακα και από το 1997 για το 1,1,1
τριχλωροαιθάνιο και τους υδροβρωμοφθοράνθρακες, κάθε
χρήστης που προσδιορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 3
παράγραφοι 1 έως 5 και 7 ανακοινώνει στην Επιτροπή,
αποστέλλοντας αντίγραφο στην αρμόδια αρχή των κρατών
μελών όπου χρησιμοποιεί τις ουσίες αυτές, τη χρήση και τις
ποσότητες των ουσιών αυτών που χρησιμοποίησε για τις
οποίες έχει λάβει άδεια σύμφωνα με τις σχετικές παραγρά
φους του άρθρου 3.

3 . Κάθε παραγωγός, εισαγωγέας και εξαγωγέας βρωμιού
χου μεθυλίου κατά το 1991 ανακοινώνει στην Επιτροπή,
αποστέλλοντας αντίγραφο στην αρμόδια αρχή του ενδια
φερόμενου κράτους μέλους, τα στοιχεία που αναφέρονται
στην παράγραφο 1 για το εν λόγω έτος, το αργότερο την
τελευταία ημέρα του τέταρτου μηνός μετά την έναρξη
ισχύος του παρόντος κανονισμού . Κάθε παραγωγός, εισα
γωγέας και εξαγωγέας πρέπει επιπλέον να προσδιορίζει τις
ποσότητες για χρήσεις που αφορούν καραντίνα και το προ
της αποστολής στάδιο.

4. H Επιτροπή λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για την
προστασία του εμπιστευτικού χαρακτήρα των διαβιβαζόμε
νων στοιχείων.

Άρθρο 18
Επιθεώρηση

1 . Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων που της ανατίθε
νται με τον παρόντα κανονισμό, η Επιτροπή μπορεί να

Άρθρο 20

1 . O κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ . 594/91 καταργείται.

2. Οι τυχόν παραπομπές που γίνονται στον κανονισμό o
οποίος καταργείται δυνάμει της παραγράφου 1 θεωρού
νται ως παραπομπές στον παρόντα κανονισμό.

Άρθρο 21

Έναρξη ισχύος

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη ημέρα
της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω
παϊκών Κοινοτήτων.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλατου τα μέρη και ισχύει άμεσα σε καθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες , 15 Δεκεμβρίου 1994.
Για το Συμβούλιο

O Πρόεδρος
A. ΜΕRΚΕL
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

Καλυπτόμενες ουσίες

Ομάδα Ουσία Δυναμικό καταστροφής
του όζοντος (')

Ομάδα I CFC13 ( CFC- 11 ) 1,0
CF2C12 ( CFC- 12 ) 1,0
C2F3C13 ( CFC-113 ) 0,8
C2F4C12 ( CFC-114 ) 1,0
C2F5C1 ( CFC-115 ) 0,6

Ομάδα II CF3C1 (CFC- 13 ) 1,0
C2FC15 ( CFC-111 ) 1,0
C2F2C14 ( CFC-112 ) 1,0
C3FC17 (CFC-211 ) 1,0
C3F2C16 (CFC-212 ) 1,0
C3F3C15 (CFC-213 ) 1,0
C3F4C14 (CFC-214) 1,0
C3F5C13 (CFC-215 ) 1,0
C3F6C12 (CFC-216 ) 1,0
C3F7C1 ( CFC-217) 1,0

Ομάδα III * CF2BrCl (halon-1211 ) 3,0
CF3Br ( halon-1301 ) 10,0
C2F4Br2 (halon-2402 ) 6,0

Ομάδα IV CC14 (τετραχλωράνθρακας) 1,1

Ομάδα V C2H3C13 ( 2 ) (1,1,1-τρι-χλωροαιθάνιο) 0,1

Ομάδα VI CH3Br (βρωμιούχο μεθύλιο) . 0,7

Ομάδα VII CHFBr2 1,00
CHF2Bρ 0,74
CH2FBr 0,73
C2HFBr4 0,8
C2HF2Br3 1,8
C2HF3Br2 1,6
C2HF4Br 1,2
C2H2FBr3 1,1
C2H2F2Br2 1,5
C2H2F3Br 1,6
C2H3FBr2 1,7
C2H3F2Br 1,1
C2H4FBr 0,1
C3HFBr6 1,5
C3HF2Br5 1,9
C3HF3 Br4 1,8
C3HF4Br3 2,2
C3HF5 Br2 2,0
C3HF6 Br 3,3
C3H2FBr5 1,9
C3H2F2Br4 2,1
C3H2F3Br3 5,6
C3H2F4Br2 7,5
C3H2F5Br 1,4
C3H3FBr4 1,9
C3H3F2Br3 3,1
C3H3F3Br2 2,5
C3H3F4Br 4,4
C3H4FBr3 0,3
C3H4F2Br2 1,0
C3H4F3Br 0,8
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Ομάδα . Ουσία Δυμανικό καταστροφής
του όζοντος (')

Ομάδα VII (συνέχεια) C3H5FBΓ2 0,4
C3H5F2Bγ 0,8
C3H6FBΓ 0,7

Ομάδα VIII CHFC12 ( ΗCFC- 21 ) 0,040
CHF2C1 ( ΗCFC- 22 ) 0,055
CH2FC1 ( ΗCFC- 31 ) 0,020
C2HFC14 ( HCFC-121 ) - 0,040
C2HF2C13 ( HCFC-122) 0,080
C2HF3C12 ( HCFC-123 ) ( 3 ) 0,020
C2HF4C1 ( HCFC-124 ) ( 3 ) 0,022
C2H2FC13 ( HCFC-131 ) 0,050
C2H2F2C12 ( HCFC-132 ) 0,050
C2H2F3 C1 ( HCFC-133 ) 0,060
C2H3FC12 (HCFC-141 ) 0,070

. CH3FCI2 (HCFC-141L· ) ( 3 ) 0,110
C2H3F2C1 (HCFC-142 ) 0,070
CH3F2C1 (HCFC-142b ) ( 3 ) 0,065
C2H4FC1 (HCFC-151 ) 0,005
C3HFC16 ( HCFC-221 ) 0,070
C3HF2C15 ( HCFC-222 ) 0,090
C3HF3 C14 (HCFC-223) 0,080
C3HF4C13 (HCFC-224) 0,090
C3HF5 C12 (HCFC-225 ) 0,070
CF3 CF2CHC12 (HCFC-225ca ) ( 3 ) 0,025
CF2C1F2 CHC1F (HCFC-225cb ) ( 3 ) 0,033
C3HF6 C1 (HCFC-226) 0,100
C3H2FC15 (HCFC-231 ) 0,090
C3H2F2C14 ( HCFC-232 ) 0,100
C3H2F3C13 (HCFC-233) 0,230
C3H2F4CI2 (HCFC-234) 0,280
C3H2F5C1 (HCFC-235 ) 0,520
C3H3FC14 (HCFC-241 ) 0,090
C3H3F2C13 ( HCFC-242) 0,130
C3H3F3C12 (HCFC-243 ) 0,120
C3H3F4C1 (HCFC-244) 0,140
C3H4FC13 (HCFC-251 ) 0,010
C3H4F2C12 (HCFC-252 ) 0,040
C3H4F3C1 (HCFC-253 ) 0,030
C3H5FC12 (HCFC-261 ) 0,020
C3H5F2C1 (HCFC-262 ) 0,020
C3H6FCI (HCFC-271 ) 0,030

(') Αυτές οι τιμές δυναμικού καταστροφής οζοντος είναι εκτιμήσεις που βασίζονται στις σημερινές γνώσεις. Περιοδικά θα γίνεται επισκόπηση και αναθεώρηση
των τιμών αυτών υπό το φως των αποφάσεων που λαμβάνονται από τα μέρη του προωτοκόλλου του Μοντρεάλ σχετικά με τις ουσίες που καταστρέφουν τη
στιβάδα του όζοντος.

(2) O τύπος αυτός δεν αφορά το 1,1,2-τριχλωροαιθάνιο.
(3) Χαρακτηρίζει την ουσία η οποία διαρκεί περισσότερο εμπορικά όπως ορίζεται στο πρωτόκολλο.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Ποσοτικά όρια εισαγωγών απο τρίτες χώρες
(υπολογιζόμενα επίπεδα εκφραζόμενα σε τόνους)

Ομάδα I Ομάδα II Ομάδα III Ομάδα IV Ομάδα V Ομάδα VI Ομάδα VIIΟυσία

Για τις δωδεκάμηνες περιό
δους από 1ης Ιανουαρίου

μέχρι 31 Δεκεμβρίου

1993 1 161 14 700 1 288 2 378
1994 348 4 0 386 1 189
1995 0 0 0 1 189 11 530
1996 0 11 530 0
1997 11 530
1998 * 8 648
1999 8 648
2000 8 648
2001 · 8 648
2002 8 648
2003 8 648
2004 8 648
2005 8 648
2006 8 648
2007 8 648
2008 8 648
2009 8 648
2010 8 648
2011 8 648
2012 8648
2013 8 648
2014 8 648
2015 8 648

και ύστερα 8 648
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Κωδικοί συνδυασμένης ονοματολογίας (ΣΟ) και περιγραφή των ουσιών που αναφέρονται
στα παραρτήματα I και II

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή

2903 40 10 Τριχλωροφθορομεθάνιο
29034020 Διχλωροφθορομεθάνιο
29034030 Tριχλωροτριφθοροαιθάνιο
2903 -W 40 Διχλωροτετραφθοροαιθάνιο
29034050 Χλωροπενταφθοροαιθάνιο
2903 40 61 Χλωροτριφθορομεθάνιο, πενταχλωροφθοροαιθάνιο, τετραχλωροδιφθο

ροαιθάνιο, επταχλωροφθοροπροπάνιο, εξαχλωροδιφθοροπροπάνιο,
πενταχλωροτριφθοροπροπάνιο, τετραχλωροτετραφθοροπροπάνιο, τρι
χλωροπενταφθοροπροπάνιο, διχλωροεξαφθοροπροπάνιο ή χλωροεπτα
φθοροπροπάνιο,

29034070 Βρωμοτριφθορομεθάνιο
2903 40 80 — — — Διβρωμοτετραφθοροαιθάνιο
2903 40 91 Bρωμοχλωροδιφθορομεθάνιο
2903 14 00 Τετραχλωράνθρακας
29031910 1 ,1 ,1 -Tριχλωροαιθάνιο
2903 30 33 Βρωμομεθάνιο (βρωμιούχο μεθύλιο)

ex 29034098 Yδροβρωμοφθοράνθρακες
ex 29034069 Υδροχλωροφθοράνθρακες
ex 3823 90 96 ; Μείγματα που περιέχουν ουσίες που εμπίπτουν στους κωδικούς

903 40 10, 2903 40 20, 2903 40 30, 2903 40 40, 2903 40 50 ή 2903 40 61
ex 3823 90 97 Μείγματα που περιέχουν ουσίες που εμπίπτουν στους κωδικούς

903 40 70, 2903 40 80, 2903 40 91 ή 3823 90 96
ex 3823 90 98 Μείγματα που περιέχουν ουσίες που εμπίπτουν στους κωδικούς 2903 14 00

ή 2903 19 10



22. 12. 94 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ . L 333/17

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Συνολικά ποσοτικά όρια σύμφωνα με τα οποία οι παραγωγοί και εισαγωγείς υδροχλωροφθορανθρακων στην
Κοινότητα μπορούν να πραγματοποιούν τη διάθεση στην αγορά ή τη χρήση για λογαριασμό τους

Για τις δωδεκάμηνες περιόδους
από 1ης Ιανουαρίου
μέχρι 31 Δεκεμβρίου

Ομάδα VIII ( i )

Όριο δυναμικού καταστροφής του
όζοντος (σε τόνους) Ποσοστό του ορίου

1995 7 655 100 %
1996 7 655 100 %
1997 7 655 100%
1998 7 655 100 %
1999 7 655 100%
2000 7 655 100 %
2001 7 655 100 %
2002 7 655 100 %
2003 7 655 100 %
2004 4 975 65 %
2005 4 975 65 %
2006 4 975 65 %
2007 3 062 40%
2008 - 3 062 40%
2009 3 062 40 %
2010 1 531 20 %
2011 1 531 20 %
2012 1 531 20 %
2013 383 5 %
2014 383 5 %
2015 0 0 %

(') Το όριο αποτελείται από ποσοστό CFC 2,6 % και ποσοστό ΗCFC 100 % της διάθεσης στην αγορα ή της ίδιας χρήσεως
του παραγωγού κατά το 1989.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

Κωδικοί συνδυασμένης ονοματολογίας (ΣΟ) προϊόντων που περιέχουν ελεγχόμενες ουσίες (')

1 . Συσκευές κλιματισμού αυτοκινήτων και φορτηγών

Κωδικοί ΣΟ

8701 20 10 — 8701 90 90
87021011 — 8702 90 90
870310 10 — 8703 90 90
8704 1011 — 8704 90 00
8705 10 00 — 8705 90 90
8706 0011 — 8706 00 99

2. Οικιακές και επαγγελματικές ψυκτικές και κλιματιστικές συσκευές — αντλίες θερμότητας

Ψυγεία:

Κωδικοί ΣΟ

84181010 — 84182900
84185011 — 84185019
841861 10 — 8418 69 99

(!) Δίνονται για την καθοδήγηση των τελωνειακών αρχών των κρατών μελών.
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Καταψύκτες:

Κωδικοί ΣΟ

8418 1010 — 8418 29 00
84183010 — 84183099
84184010 — 84184099
84185011 — 84185019
841861 10 — 841861 90
8418 6910 — 841869 99

Αφυγραντήρες:

Κωδικοί ΣΟ

8415 10 00 — 8415 83 90
8424 89 00
8479 89 10
8479 89 80

Ψύκτες νια νερό:

Κωδικοί ΣΟ

841960 00
841989 80

Παγομηχανές:

Κωδικοί ΣΟ

841810 10 — 8414 29 00
841830 10 — 8418 30 99
8418 40 10 — 8418 40 99
84185011 — 84185019
841861 10 — 841861 90
8418 69 10 — 841869 99
8479 89 80

Κλιματιστικές συσκευές και αντλίες θερμότητας:

Κωδικοί ΣΟ

8415 10 00 — 8415 83 90
841861 10 — 841861 90
841869 10 — 8418 69 99
8418 99 10 — 8418 99 90

3. Προϊοντα με αερολύματα (αεροσόλ), έκτος απο τα ιατρικά αερολύματα

Είδη διατροφής:

Κωδικοί ΣΟ

0404 9011 — 0404 90 99
1517 90 10 — 1517 90 99
2106 90 91
2106 90 99
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Χρώματα και βερνίκια, παρασκευασμένα υδατοπιγμέντα και βαφές:

Κωδικοί ΣΟ

3208 10 10 — 3208 1090
3208 20 10 — 320820 90
3208 90 10 — 3208 9099
320910 00 — 3209 9000
32100010 — 321000 90
3212 9090

Σκευάσματα αρωματοποιίας, καλλυντικά και προϊόντα περιποίησης του σώματος:

Κωδικοί ΣΟ

3303 00 10 — 3303 00 90
3304 30 00
33049900
3305 10 00 — 3305 90 90
33061000 — 3306 9000
3307 10 00 — 3307 30 00
3307 4900
3307 90 00

Τασιενεργα παρασκευασματα:

Κωδικοί ΣΟ

3402 20 10 — 3402 20 90

Λιπαντικα παρασκευασματα:

Κωδικοί ΣΟ

3403 11 00
3403 19 10 — 3403 19 99
3403 91 00
3403 99 10 — 3403 99 90

Προϊοντα οικοκυρικής χρήσεως:

Κωδικοί ΣΟ

3405 10 00
3405 20 00
34053000
3405 4000
3405 90 10 — 3405 9090

Είδη απο εύφλεκτα υλικά:

Κωδικοί ΣΟ

36061000

Εντομοκτόνα, ποντικοφάρμακα, μυκητοκτόνα, ζιζανιοκτόνα κ.λπ.:

Κωδικοί ΣΟ

3808 10 10 — 3808 10 90
380820 10 — 3808 20 80
38083011 — 38083090
380840 10 — 3808 40 90
3808 90 10 — 3808 90 90
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Προϊοντα για κολάρισμα, φινίρισμα κ.λπ. :

Κωδικοί ΣΟ

38091010 — 38091090
3809 9100 — 380993 00

Σύνθετοι οργανικοί διαλύτες κ,λπ.:

Κωδικοί ΣΟ

381400 10 — 3814 00 90

Παρασκευασμένα υγρά για την αφαίρεση πάγου απο επιφάνειες:

Κωδικοί ΣΟ

3820 00 00

Προϊοντα χημικών και συναφών βιομηχανιών:

Κωδικοί ΣΟ

3823 90 10
3823 9060
3823 90 70
3823 9081 — 3823 9098

Σιλικόνες σε πρωτογενή μορφή:

Κωδικοί ΣΟ

3910 0000

Όπλα:

Κωδικοί ΣΟ

9304 00 00

4. Φορητοί πυροσβεστήρες

Κωδικοί ΣΟ

8424 10 10 — 8424 10 99

5. Μονωτικές σανίδες και πλάκες και προστατευτικά περιβλήματα σωλήνων

Κωδικοί ΣΟ

3917 21 10 — 39174090
3920 1021 — 3920 99 90
3921 11 00 —; 3921 90 90
3925 1000 — 3925 90 80
3926 90 10 — 3926 90 99

6. Προπολυμερή

Κωδικοί ΣΟ

3901 10 10 — 391190 90
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